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ΓΕΡΟΤΝΔΙΑΚΟ 
 

ΓΕΝΙΚΑ 

 Το γερουνδιακό είναι τριγενζσ και τρικατάλθκτο ρθματικό επίκετο – ndus, nda, ndum, με 
πακθτικι ςθμαςία και αντιςτοιχεί ςτα ρθματικά επίκετα ςε – τζοσ και – τοσ τθσ ελλθνικισ και 
κάποιεσ φορζσ ςτθ μετοχι πακθτικοφ ενεςτώτα ι μζλλοντα τθσ αρχαίασ ελλθνικισ: 
Scribendus= γραπτόσ 
Ferendus= ανεκτόσ 
Amandus= αγαπώμενοσ 
Laundandus= επαινεθηςόμενοσ. 
 

 Κοντά ςτο γερουνδιακό είναι ςυνικωσ προςδιοριςμόσ ςε πτώςθ δοτικι: δοτικι του ποιθτικοφ 
αιτίου ι του ενεργοφντοσ προςώπου (dativus auctoris)1 θ οποία δθλώνει το πρόςωπο για το 
οποίο υπάρχει θ υποχρζωςθ που πθγάηει από το ριμα: 
Π.χ: 
Faciendum est mihi illud: εκείνο πρζπει να πραχκεί από μζνα (ζχω υποχρζωςθ να πράξω 
εκείνο). 
 

΢ΤΝΣΑΚΣΙΚΕ΢ ΧΡΗ΢ΕΙ΢ ΣΟΤ ΓΕΡΟΤΝΔΙΑΚΟΤ ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑΣΑ 

I. Επικετικόσ Προςδιοριςμόσ  
Βρίςκεται ςε όλεσ τισ πτώςεισ αλλά θ αιτιατικι 
είναι πάντα εμπρόκετθ 

Facinus laundandus (πράξθ επαινετζα) 
Homo non ferendus (άνκρωποσ μθ ανεκτόσ) 

II. Κατθγοροφμενο 
Βρίςκεται με το ριμα sum, με το οποίο 
ςχθματίηει τφπουσ τθσ λεγόμενθσ πακθτικισ 
περιφραςτικισ ςυηυγίασ. 
Υπάρχουν δφο ςυντάξεισ του: 

              Α) ΠΡΟ΢ΩΠΙΚΗ ΢ΤΝΣΑΞΗ 
Όταν το γερουνδιακό προζρχεται από ριμα μεταβατικό 
που ςυντάςςεται με αιτιατικι (αντικείμενο ςε αιτιατικι 
πτώςθ). Το γερουνδιακό ςυμφωνεί με το ουςιαςτικό 
ςτο οποίο αποδίδεται ςε γζνοσ, πτώςθ και αρικμό. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
Patria est nobis amanda= ἡ πατρίσ 
ἀγαπητέα   ἐςτίν ἡμῖν, πρζπει θ πατρίδα να 
αγαπάται από εμάσ, πρζπει εμείσ να 
αγαπάμε τθν πατρίδα, (το γερουνδιακό 
amanda προζρχεται από το μεταβατικό 
ριμα amo: amo patriam). 
 
Libri nobis legendi sunt=  ἀναγνωςτζα ἐςτίν 
ἡμῖν τά βιβλία, τα βιβλία πρζπει να 
διαβάηονται από εμάσ, πρζπει εμείσ να 
διαβάηουμε τα βιβλία, ( το γερουνδιακό lego 
προζρχεται από το μεταβατικό ριμα lego: 
lego librum). 

                                                           
1
 Δοτικι του ενεργοφντοσ προςώπου ι του ποιθτικοφ αιτίου τίκεται με: α) γερουνδιακό: faciendum est mihi illud, 

β) μετοχι πακθτικοφ Παρακειμζνου: (auditus, cognitus,  exploratus,  institutum..): mihi consilium iamdiu captum 
est  γ) πακθτικοφσ τφπουσ (ςπάνια): honesta bonis quaeruntur. 
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ΑΝΑΛΤ΢Η ΠΡΟ΢ΩΠΙΚΗ΢ ΢ΤΝΣΑΞΗ΢ ΜΕ DEBEO+ 
ΑΠΑΡΕΜΦΑΣΟ 
 
Τρζπουμε προςωπικι ςφνταξθ του γερουνδιακοφ ωσ 
εξισ: 

1. Στθ κζςθ του sum χρθςιμοποιοφμε το debeo  
ςφμφωνα με το χρόνο και τθν ζγκλιςθ που είχε 
το sum. 
 

2. Από το γερουνδιακό ςχθματίηουμε το 
απαρζμφατο ςε Ενεςτώτα ενεργθτικισ φωνισ. 
Αν το γερουνδιακό είναι από αποκετικό ριμα 
τότε το απαρζμφατο κα είναι πακθτικοφ 
Ενεςτώτα. 
 
 

3. Από τθ δοτικι προςωπικι του ποιθτικοφ αιτίου 
ι του ενεργοφντοσ προςώπου κα δθμιουργθκεί 
ςε ονομαςτικι  πτώςθ το υποκείμενο του debeo 
 

4. Θζτουμε το debeo ςτο πρόςωπο και αρικμό του 
υποκειμζνου. 
 
 

5. Από το υποκείμενο τθσ πακθτικισ 
περιφραςτικισ ςυηυγίασ, ςχθματίηουμε ςε 
αιτιατικι το αντικείμενο του απαρεμφάτου. 

 
 
 
Patria est nobis amanda 
 
Libri nobis legendi sunt 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
Patria est nobis amanda 
Το est είναι Οριςτικι Ενεςτώτα άρα το 
debeo κα είναι ςτον ίδιο χρόνο και ζγκλιςθ 
 
 
amanda: amare 
 
 
 
 
 
 
nobis :nos 
 
 
 
debemus 
 
 
 
patria: patriam 
 
 
 
 
 
Nos debemus patriam amare. 
 
Nos debemus libros legere. 
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Β) ΑΠΡΟ΢ΩΠΗ ΢ΤΝΣΑΞΗ 
Όταν το γερουνδιακό προζρχεται από ριμα αμετάβατο 
ι μεταβατικό αλλά ςυντάςςεται με άλλθ πτώςθ εκτόσ 
τθσ αιτιατικισ ι που ζχει ωσ ςυμπλιρωμα εμπρόκετο 
προςδιοριςμό. Τότε είναι ςε ουδζτερο γζνοσ με το est: 
ndum est. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
               
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
Militibus pugnandum est fortiter =  τοῖσ 
ςτρατιώταισ γενναίωσ μαχητζον ἐςτίν, δεῖ 
τούσ ςτρατιώτασ γενναίωσ μάχεςθαι, πρζπει 
οι ςτρατιώτεσ να μάχονται γενναία. (Το 
γερουνδιακό pugnandum προζρχεται από το 
αμετάβατο ριμα pugno). 
 
Legibus obtemperandum est = πειςτζον  
ἐςτί  τοῖσ νόμοισ,  δεῖ πείθεςθαι τοῖσ νόμοισ, 
πρζπει να υπακοφμε ςτουσ νόμουσ. (Το 
γερουνδιακό obtemperandum προζρχεται 
από μεταβατικό ριμα (obtemperando) που 
όμωσ ςυντάςςεται με δοτικι. 
 
ad omnia non respondendum est= οὐκ 
ἀποκριτέον  ἐςτί  πρόσ πάντα, οὐ δεῖ 
ἀποκρίνεςθαι προσ πάντα, δεν πρζπει να 
απαντάμε ςε όλα. (Το γερουνδιακό 
respondendum είναι από το μεταβατικό 
ριμα respondeo  αλλά εδώ ζχει ωσ 
ςυμπλιρωμα: εμπρόκετο προςδιοριςμό). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Επιμζλεια: Τςαχτςαρλι Κατερίνα (ΠΕ02) 
 

4 
 

 
ΑΝΑΛΤ΢Η ΑΠΡΟ΢ΩΠΗ΢ ΢ΤΝΣΑΞΗ΢ ΜΕ OPORTET+ 
ΑΠΑΡΕΜΦΑΣΟ 
 
 
 
Όπωσ ςτθν αρχαία ελλθνικι με τα ρθματικά επίκετα ςε 
–τεοσ, ζτςι και ςτθ λατινικι τρζπουμε τθν απρόςωπθ 
ςφνταξθ του γερουνδιακοφ ωσ εξισ: 

1. Στθ κζςθ του est (οποιουδιποτε τφπου του 
sum) κζτουμε το απρόςωπο ριμα oportet :  δεῖ 
= πρζπει. 

2. Στθ κζςθ του γερουνδιακοφ κζτουμε το 
απαρζμφατο Ενεςτώτα του ριματοσ από το 
οποίο προζρχεται το γερουνδιακό. 

3. Τθν τυχόν υπάρχουςα δοτικι του ενεργοφντοσ 
προςώπου τθν τρζπουμε ςε αιτιατικι ωσ 
υποκείμενο του απαρεμφάτου. 

4. Το τυχόν υπάρχον αντικείμενο ι             
προςδιοριςμόσ παραμζνει αμετάβλθτο. 

 
 
 
 
 
 
ΑΝΑΛΤ΢Η ΜΕ: DEBEO + ΑΠΑΡΕΜΦΑΣΟ 
 

1. Στθ κζςθ του sum χρθςιμοποιοφμε το debeo 
απρόςωπο ςφμφωνα με το χρόνο και τθν 
ζγκλιςθ που είχε το sum. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Militibus pugnandum est fortiter = oportet 
milites fortiter pugnare. 
 
 
 
Legibus obtemperandum est = oportet 
obtemperare legibus 
 
ad omnia non respondendum est = non 
oportet respondere ad omnia 
 
 
 
 
 
Το est είναι Οριςτικι Ενεςτώτα άρα το 
debeo κα είναι ςτον ίδιο χρόνο και ζγκλιςθ. 
Θα γίνει: debet 

2. Από το γερουνδιακό ςχθματίηουμε το 
απαρζμφατο ςε Ενεςτώτα ενεργθτικισ φωνισ. 
Αν το γερουνδιακό είναι από αποκετικό ριμα 
τότε το απαρζμφατο κα είναι πακθτικοφ 
Ενεςτώτα. 

 
Subveniendum 
 
Το γερουνδιακό κα γίνει απαρζμφατο 
Ενεςτώτα Ενεργθτικισ φωνισ (από το ριμα: 
subvenio): subvenire. 
 

3. Από τθ δοτικι προςωπικι του ποιθτικοφ αιτίου 
ι του ενεργοφντοσ προςώπου κα δθμιουργθκεί 
ςε αιτιατικι πτώςθ το υποκείμενο του 
απαρεμφάτου. 

tibi 
  
         te 

5. Το αντικείμενο του γερουνδιακοφ παραμζνει 
αμετάβλθτο. 
 

Subveniendum est reipublicae  tibi.  
 

reipublicae. 
 
 
Debet  te subvenire reipublicae. 
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ΙΙΙ. ΚΑΣΗΓΟΡΗΜΑΣΙΚΟ΢ ΠΡΟ΢ΔΙΟΡΙ΢ΜΟ΢ 
 

Δθλώνει ςκοπό και βρίςκεται ςε ονομαςτικι ι 
αιτιατικι. Αναφζρεται ςτο υποκείμενο ι ςτο 
αντικείμενο του ριματοσ αντίςτοιχα. Στθν ελλθνικι 
αποδίδεται είτε με τελικι/ βουλθτικι πρόταςθ είτε με 
εμπρόκετο προςδιοριςμό (προσ+αιτιατικι). Μπαίνει 
κοντά ςε ριματα που ςθμαίνουν: 
Δίνω: trado 
Πζμπω, επιτρζπω: mitto, permitto, concede. 
Φροντίηω: curo 
Δζχομαι, λαμβάνω: accipio, suscipio, sumo, relinquo. 
Μιςκώνω: loco. 

 
 
 
 
 

 
 
Caesar pontem in Arare faciendum curat =  
Ο Καίςαρασ φροντίηει να καταςκευάςει 
γζφυρα ςτον Άραρθ ποταμό. (Το 
γερουνδιακό faciendum είναι 
κατθγορθματικόσ προςδιοριςμόσ ςτο 
αντικείμενο pontem ) 

  

  

 


